
ДОГОВІР №

Державне підприємство «Чоргківське лісове господарство», далі Покупець, в особі директора 
Олега Данилевича, то діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та Товариства з обмеженою 
відповідальністю «ВВМ Явір» далі - Постачальник, в особі директора Віталія Конини, що діє на 
підставі Статуту, з іншої сторони, разом - Сторони, а кожен окремо - Сторона, керуючись Указом 
Президента України від 24 лютого 2022 року № 64 2022 "Про введення воєнного стан}' в Україні", 
затвердженого Законом України від 24 лютого 2022 року № 2102-ІХ «Про затвердження Указу 
Президента України «Про введення воєнного стану в Україні». Законом України «Про затвердження 
Указу Президента України «Про продовження воєнного стану в Україні» від 22.05.2022 № 2263-ІХ.. 
Указом Президента «Про продовження строку дії воєнного стану в Україні» від 12.08.2022 року Л? 
573/2022. затвердженого Законом України «Про затвердження Указу Президента України «Про 
продовження строку дії воєнного стану в Україні» від 15.08.2022 року № 2500-ІХ постановою КМУ 
«Деякі питання здійснення оборонних та публічних закупівель товарів, робіт та послуг в у мовах 
воєнного стану» від 28.02.2022 № 169 (зі змінами). Цивільним, Господарським кодексами України, 
уклали цей договір (далі - Договір) про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. В порядку та на умовах, визначених ци Договором. Постачальник зобов'язується передати, а 

Покупець прийняти та оплат ит и на умовах, передбачених цим договором, товар (партію товару), 
(надалі іменується "Товар"), у кількості, асортименті і за цінами, вказаними Посгачальником.

1.2. Загальна кількість, асортимент, одиниця виміру, ціна за одиницю виміру та загальна вартість 
кожної партії Товару визначаються Сторонами у видаткових накладних, рахунках, які формуються 
Пос гачальником на підставі заявок І Іоку пця.

1.3. Постачальник підтверджує, що укладення та виконання ним цього Договору не суперечить 
нормам чинного в Україні законодавства та відповідає його вимогам (зокрема, щодо отримання усіх 
необхідних дозволів та погоджень), а також підтверджує те. що укладання та виконання ним цього 
Договору не суперечить цілям діяльності Постачальника, положенням його установчих документів чи 
інших локальних актів.

1.4. Профнастил - ПК-45 Специфікація (Додаток № 1) є невід’ємною частиною Договору 
ДК 021:2015 : 44112500-3- Покрівельні матеріали

2. ЦІНА ТА ЗАГАЛЬНА ВАРТІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Ціна одиниці виміру Товару та загальна вартіст ь кожної парт ії Товару визначаються Сторонами 

у рахунках/видат кових накладних.
2.2. Ціна Договору визначається як сума вартості всіх Товарів, переданих Постачальником у 

власність Покупця в рамках Договору.
2.3. Розрахунки за цим Договором здійснюються в національній валюті України згідно з п. 3.1 цього 

Договору.
3. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ ЗА ДОГОВОРОМ

3.1. Розрахунки за кожну партію Товару здійснюються в безготівковому порядку в національній 
валюті України гривні. Оплата здійснюється шляхом переказу Покупцем грошових коштів на поточний 
раху нок Постачал ь н и ка.

3.2. Оплата за поставлений Товар здійснюється Покупцем за рахунок власних коштів шляхом 
перерахування коштів на розрахунковий рахунок Продавця впродовж 7 (семи) календарних днів з 
моменту поставки Товару на підставі належна оформлених первинних документів. Якщо Товар 
оплачено Покупцем на умовах 100% попередньої оплати. Постачальник зобов'язаний поставити 
Покупцю Іовар протягом 4 (чотирьох) календарних днів з момен ту повної оплати Товару.

Якщо платіжні реквізити постачальника, зазначені в рахунку на огпату ні імунні від реквізитів в 
Договорі, оплата товару має відбуватися за реквізитами зазначеним^^цтй^Ую^хна оплате. При
проведенні оплати партії Товару Покупець зобов’язаний зазначити вуб 
на рахунрк'яа оплаТУЦномер. дата), що виставлений Постачальником./’?

3*3. Зоббв'язфиняЦокупця но/оплагі вважаються виконаними здУгат

посилання

утрету ц. іє’ТГв яцюЩших кошті в
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/^хй. зобов'язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а у [ 

/ / неповідомлення несуть ризик настання пов'язанії.’ із ним несприятливих наслідків.

4. УМОВИ ОФОРМЛЕНИЯ ЗАМОВЛЕНЬ ТА УМОВИ ПОСТАВКИ
4.1. Поставка Товару здійснюється у термін 7 календарних днів з дати підписання Договору.
Поставка Товару здійснюється партіями на підставі узгоджених Сторонами заявок, 

погоджуються Сторонами або їх уповноваженими представниками.
4.2 Замовлення на поставку Товару може бути подано у будь-якій прийнятній для Сторін фо 

у тому числі усній. ] Іостачальник у строк, що не перевищує одного робочого дня від лати отримані 
замовлення від Покупця на поставку Товару розглядає направлене замовлення та погоджується 
поставку (часткову поставку) Товару або відмовляється від поставки. Про погодження замовлення 
про його відхилення Постачальник сповіщає Покупця шляхом виставлення/не виставлення рахунку

4.3. Перехід права власності на Товар відбувається після його фактичної передачі на підста 
належно оформлених первинних документів Покупцю але в будь-якому разі виключно піс. 
належного прийняття Покупцем Товару по якос ’і. комплектності та кількості.

4.4. Видаткова накладна та акт приймання-передачі Товару підтверджує факт передачі Това|: 
від Пос тачальника до Покупця.

4.5. Постачальник несе всі ризики щодо втрати чи пошкодження Товару до моменту переда1 
його Покупцю.

4.6. Передача Товару від Постачальника Покупцю здійснюється на підставі належним чино? 
оформленої довіреності, виданої уповноваженому представникові Покупця з обов'язковії? 
складанням і підписанням Сторонами відповідних документів.

4.7. Порядок прийому та .методи перевірки (контролювання) Товару визначаються ? 
нормативно-технічних документах згідно яких виготовлено Товар (І‘ОСТ. ДС 1 У. ТУ тощо) та як 
можуть були зазначені у Технічній специфікації, яка є Додатком № 1 до цього Договору.

4.8. У разі виявлення невідповідності при прийманні Товару вимогам щодо кількості, якості, 
комплектності або іншим вимогам передбачс іим цим Договором. Постачальник в погоджений 
сірок, але не пізніше 10 (десяти) календарних днів з моменту складення відповідного Акту, здійснює 
за свій рахунок заміну товару.

4.9. У випадку виявлення дефектів Товару (в тому числі прихованих) та неналежної якості 
Товару вимогам визначеним цим Договором протягом гарантійного строку. Покупець має право 
пред’явити Постачальнику претензію. Постачальник на підставі претензії в погоджений строк, але не 
більше 10 (десяти) календарних днів з моменту направлення Покупцем відповідної претензії 
Постачальнику, здійснює власними силами та за свій рахунок заміну дефектного Товару на якісний, 
або усуває виявлені дефекти.

4.10. Постачальник здійснює постачання Товару відповідно до вимої транспортування, 
зазначених у нормативно-технічних документах згідно яких виготовлено Товар (ГОСТ. ДСТУ, ТУ 
тощо) та які викладені у Технічній специфікації, яка є Додатком № 1 до цього Договору.

4.11 .Поставка Товару Замовнику здійснюється автотранспортом Постачальника із 
забезпеченням належних умов додержання уникнення термічних ушкоджень товару та інших умов 
належного транспортування Товару.

4.12. Умови поставки, навантаження (розвантаження) Товару зі складу, території або іншого 
місця Постачальника - транспортом 1 Іостачальника (за рахунок Постачальника). Інші умови поставки 
кожної окремої партії товару визначаються Сторонами індивідуально.

4.13. Поставка Товару здійснюється у термін 7 календарних днів з дати підписання Договору.
4.14. Поставка Товару здійснюється Постачальником за адресою: вулиця Скалецька. будинок. 

120. с. Цигани, Чортківський район. Тернопільська обл.. 48712.
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випадку обгрунтованої вимоги Покупця допоставити/замінити Товар на якісний протягом Н 
банківських днів з моменту виставлення Покупцем відповідних вимог, якщо Товар наявний на ск. 
Постачальника. На Товар відсутній на складі Постачальника сірок допоставки/заміни встановлкхтьс 
погодженням Сторін.

5.3. За письмовою вимогою Покупця. Постачальник передає: сертифікат/паспорт якості виробні 
(засвідчена Постачальником копія), та/або сертифікат відповідності, якщо Товар підлягає обов'язкої 
сертифікації (засвідчена Постачальником копія ); технічну документацію на Товар.

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
6.1. Сторони, відповідно до сг. 259 Цивільного Кодексу України (надалі - ЦКУ). домовились п 

те. що строк позовної давності щодо стягнення штрафних санкцій становить три роки з момен 
підписання даного Договору. Крім цього, сторони відповідно до п. 6 ст. 232 Господарського Кодек 
України, домовились про те. що нарахування штрафних санкцій за прострочення виконання зобов'язаі 
за цим Договором, здійснюється протягом трьох років.

6.2. Сторони досягли домовленості, що у випадку відмови І іоку пця від поставки погодженої парі 
Товару протягом 7 (семи) календарних днів з моменту поставки Товару, або у випадку нездійснень 
оплати Товару на умовах та у строки, передбачені Договором, Постачальник вправі, з своєї сторон 
стягнути з Покупця 10 % від загальної ціни погодженої партії Товару на день укладення відповідні 
видаткової накладної, як компенсацію за понесені ним збитки, пов’язані з виконанням зобов’язань п 
даному Договору (замовлення Товару, його транспортування, розмитнення. оплата банківських кредиті 
отриманих для придбання Товару, неодержаних доходів, тощо).

7. НЕПЕРЕБОРНА СИЛА
7.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання умо 

цього Договору у випадку виникнення обставин непереборної сили, таких як пожежа, повінь, епідемії 
страйк, війна, воєнні дії без оголошення війни, і.доведення антитерористичної операції, протиправні ді 
третіх осіб, несанкціоноване втручання в роботу електронно-обчислювальних машин (комп'ютерів), акті 
органів влади, тощо, що впливають на виконання зобов'язань і які перешкоджають виконанню умов цьоп 
Договору.

7.2. Сторона, що потрапила під вплив обставин непереборної сили, зобов’язана письмово 
повідомити про це іншу Сторону не пізніше 10 (десяти) календарних днів із дня настання таких 
обставин, а в строк ЗО (тридцяти) днів надати підтверджуючі документи. Несвоєчасне повідомлення про 
настання обставин непереборної сили, в строки, вказані в цьому пункті, позбавляє * Сторону, що 
прострочила повідомлення, права посилатися на ці обставини для виправдання.

7.3. У випадку існування обе гавин, передбачених пунктом 7.1. Договору (за умови дотримання 
вимог пункту 7.2. Договору), сірок дії Договору подовжується на час існування таких обставин 
відповідно до пункту 7.5. Договору.

7.4. Сторони погодилися, що достатнім підтвердженням існування обставин непереборної сили є 
довідка Торгово-Промислової палати України.

7.5. У випадку, коли вищевказані обставини будуть діяти більш ніж один місяць, то Сторони 
проведуть переговори, щоб обговорити заходи, яких слід вжити.

8. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
8.1. Цей Договір набирає чинності з дати його підписання Сторонами і діє протягом періоду 

правового режиму воєнного стану (до 21.11.2022 року) та впродовж строку, необхідного для 
проведення процедури закупівлі. У разі продовження воєнного стану дія договору автоматично 
продовжується на період на який продовжено воєнний стан (без підписання додаткової угоди), але 
не пізніше ніж до 31.12.2022 року.

8.2. Дія Договору' припиняється :
8.2.1. За згодою сторін;
8.2.2. У разі невиконання або неналежного виконання Сторонами своїх зобов’язань Сторона 

письмово повідомляє протягом 3 календарних днів іншу Сторону про припинення дії Договору.
9. ПІШІ УМОВИ

9.1. Даний Договір складений у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу. Один
примірник - для Покупця, один примірник для - Постачальника. і 80 л.
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Сторони домовились, що всі повідомлення та претензії Сторони направлені іншій Стороні вважаються 
врученими Стороні в день їх направлення іншою Стороною, якщо вони будуть направлені з дотриманням 
порядку їх направлення, який передбачений цим Договором.

9.4. Всі спори між Сторонами, що витікають із даного Договору та но яких не було досягнуто згоди 
шляхом переговорів, вирішуються в судовому порядку згідно встановленої підсудності та підвідомчості 
такого спору в порядку, встановленому чинним законодавством України.

9.5. Сторони не мають права передавати права та обов'язки по цьому Договору третім особам без 
письмової згоди іншої Сторони.

9.6. Сторони зобов’язані своєчасно повідомляти одна одну про зміни юридичної адреси, фактичного 
місцезнаходження, банківських реквізитів, номерів телефонів, факсу, електронної пошти, підстав сплати 
податку на прибуток та про всі інші зміни, які можуть вплинути на реалізацію Договору та виконання 
зобов'язань по ньому. До такого здійснення такого повідомлення, юридичну силу для Сторін мають 
реквізити, що зазначені в розділі 12 даного Договору.

9.7. Всі відносини, що не врегульовані даним Договором, регулюються чинним законодавством 
України.

10. Додатки
10.1. Додатками до Договору, що є невід'ємною його час тиною, є такі документи:
10.1.1. Додаток № 1 - Специфікація.

11. Місцезнаходження і а банківські реквізити С торін
11.1. Сторони зобов'язуються протягом 5 (п'яти) робочих днів письмово повідомляти одна одну у 
випадках зміни відомостей, вказаних в розділі 14 цього Договору, а у разі неповідомлення несуть 
ризик настання пов'язаних із цим несприятливих наслідків.

12. РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИС СТОРІН

Постачальник: Покупець

Товариство з обмеженою відповідальністю 
«ВВМ Явір»
Юридична адреса: 81064. Львівська обл..
Яворівський р-н. с. Бердичів.
вуя. Промислова, 24 А

Код ЄДРПОУ: 35546011
Банківські реквізити:
p/p:UA 233252680000000002600466842
АКБ «Львів»
МФО 325268
Свідоцтво платника ПДВ № 100266730
ПІН:355460113330
e-mail: vitaliy.yavir@gmail.com
Ге і і[)ацс: +38(067)3142500

Державне підприємство
«Чортківське лісове господарство»
Юридична адреса: 48500. Тернопільська обл..
м. Чортків. вуя. Шевченка. 42
Код СДІ’ПОУ: 00993053
Банківські реквізити:
p/p:UA 363387830000026006060314599
в ПАТ КБ «Приватбанк»
Свідоцтво платника ПДВ № 26671751
ПІН:009930519163
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Додаток № 
до Договору № 0909 

від «09 » 2022 рої

Специфікація

№ 
з/п

Найменування 
Товару

Одиниця 
виміру

Кількість
ОДИНИЦЬ

Ціна за 
одиницю, грн. 

/без ПДВ)

Загальна 
вартість, грн. 

(без ПДВі

1 Профнастил ПК-45 зелений (матовий) (0.5) м2 635.232 294.99 187387.09

Загальна вартість, гри. без ГІДВ: 187387.09

ПДВ, грн. (у разі. якщо постачальник є платником ПДВ) 37477,42

Загальна вартість, грн. 3 ПДВ: . (уразі. якщо постачальник с платником ПДВ) 224864.51 

.... .... ..................

Постачальник: Покупець

Товариство з обмеженою відповідальністю 
«ВВМ Явір»

■ Юридична адреса: 81064. Львівська обл.. 
Яворівський р-н, с. Бердихів.

j вуя. Промислова. 24 А

Державне підприємство 
«Чортківське лісове господарство»
Юридична адреса: 48500. Тернопільська обл.. 
м. Чортків. вул. Шевченка. 42
Код СДІ’ПОУ: 00993053

j Код СДРПОУ: 35546011
! Банківські реквізити:
p/p:UA 233252680000000002600466842

: АКБ «Львів»
і МФО 325268

Свідоцтво платника ПДВ № 100266730 
- ПІН: 355460113330
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Банківські реквізити:
р/р: UА 363 387830000026006060314599
в ПА Ї' КБ «Приватбанк»
Свідоцтво платника ГІДВ № 26671751
ПІН:009930519163


